Ministerstvo školstva a vedy Slovenskej republiky

U č e b n é   o s n o v y

pre trojročné učebné odbory SOU

s vyučovacím jazykom maďarským

SLOVENSKÝ JAZYK A LITERATÚRA

Schválilo Ministerstvo školstva Slovenskej republiky dňa 19. apríla 1995 rozhodnutím číslo 229/1995 – 214 ako upravené učebné osnovy slovenského jazyka a literatúry pre stredné školy s vyučovacím jazykom maďarským s platnosťou od 1. septembra 1995

J a z y k

Úvodné poznámky

Cieľom vyučovania slovenského jazyka na stredných odborných učilištiach s vyučovacím jazykom maďarským je sústavné upevňovanie, doplňovanie a rozvíjanie jazykových a štylistických vedomostí, zručností a návykov získaných v základnej škole, aby sa žiaci naučili gramaticky správne a štylisticky vhodne vyjadrovať v každodennom živote a v pracovnom procese. Aktívne ovládanie slovenského jazyka utvára predpoklady pre žiakov maďarskej národnosti uplatniť sa v praktickom živote, umožni im pokračovať v ďalšom štúdiu a prehlbuje rozvoj osobnosti žiakov. Preto je potrebné rozvíjať a posilňovať záujem žiakov o uvedomené osvojovanie slovenského jazyka.

Jazykové vyučovanie obsahuje konverzáciu, sloh a gramatiku. Cieľom konverzácie je rozvíjanie ústneho a písomného prejavu, aby žiaci vedeli reagovať na aktuálne otázky a dohovorili sa v bežných životných situáciách.

V konverzácii učiteľ používa rôzne formy, ako napr. čítanie zaujímavých článkov z novín, časopisov, rozhovory o filmových a divadelných predstaveniach, o práci žiakov v odbornom výcviku, o ich účasti na kultúrnom a športovom živote, besedy o školských a mimoškolských udalostiach a pod. Konverzáciu nemožno chápať ako osobitnú, izolovanú časť vyučovacej hodiny, ale treba ju organicky spájať so slohovým a jazykovým výcvikom.

Na hodinách slohu prostredníctvom tvorby písomných a ústnych prejavov učiteľ rozvíja a zdokonaľujeme štylizačné schopnosti a návyky žiakov, aby si žiaci osvojili pohotové, správne a samostatné vyjadrovanie.

Pri rozvíjaní štylizačných zručností a návykov pomáhajú vhodné štylizačné cvičenia, ktoré aktivizujú žiakov. V sústave štylistických prostriedkov spisovnej slovenčiny treba zdôrazniť odlišné frazeologické spojenia od materinského jazyka, odlišné slovesné väzby, charakteristické vlastnosti jazykových prostriedkov pri jednotlivých slohových útvaroch, ich vyjadrenie a pod.

Gramatika je iba prostriedkom uvedomeného osvojenia si jazyka. Má sa vždy spájať s praktickým rozprávaním a písaním, s ostatnými jazykovými zložkami. Teoretické poznatky sa objasňujú v praktických cvičeniach, gramatické poučky sa vysvetľujú na príkladoch, sústavne sa precvičujú, prehlbujú a upevňujú. Osobitnú pozornosť treba venovať zosúladeniu preberaných jazykových javov s vyučovaním maďarského jazyka a zdôrazneniu hlavných odlišností medzi slovenčinou a maďarčinou.

Významným prostriedkom na osvojenie si gramatického učiva je riešenie tvorivých, problémových úloh, otázky, odpovede, rozhovory, súvislé samostatné reprodukcie, zostavovanie osnovy, konspektovanie textu atď. Na hodinách jazykového výcviku má prevládať aktívna a primeraná samostatná práca žiakov, pretože  najtrvalejšie sú tie poznatky, ktoré si žiaci osvoja vlastnou činnosťou. Nemožno sa uspokojiť s tým, že žiaci poznajú gramatické poučky, ale teoretické učivo treba podložiť príkladmi, vedomosti neustále všestranne precvičovať a upevňovať, samostatnými cvičeniami aktivizuje, prehlbuje vedomosti žiakov a odstraňuje zistené nedostatky.

Celé vyučovanie slovenského jazyka úzko súvisí so životom mládeže a so životom a aktuálnymi problémami našej spoločnosti. Úlohy a cvičenia čerpajú obsah zo zážitkov a skúseností žiakov, z čítania kníh, z vysielania rozhlasu a televízie, z filmových a divadelných predstavení, ale aj z oblasti ostatných učebných predmetov. Učebné osnovy umožňujú učiteľovi vhodne voliť (meniť) témy pre jazykový a štylistický výcvik tým, že uvádzajú rámcové tematické okruhy. Zdôrazňuje sa diferencovaný a tvorivý prístup k výberu a usporiadaniu odporúčaných tém.

Vyučovacie metódy a formy si volí učiteľ podľa preberaného učiva, podľa úrovne žiakov v triede, príp. iných okolností. Vo svojich postupoch vhodne využíva rozličné vyučovacie metódy: samostatnú prácu s učebnicou, so slovníkmi a príručkami, rozhovor, diskusiu, vysvetľovanie, písomné práce, ústne a písomné preverovanie vedomostí.

Efektívnosť vyučovania zvyšujú aj učebné pomôcky a didaktická technika. Vo vyučovaní slovenského jazyka je potrebné často používať školskú tabuľu, slovníky, gramatické tabule, magnetofón, diafilmy, noviny, časopisy a iné. Na osvieženie, ale aj na získavanie a udržiavanie záujmu žiakov treba vhodne využívať piesne, úryvky z básní, veselé príbehy, príslovia a porekadlá, žarty, hádanky a pod.

V pestrom striedaní rozličných foriem, postupov a metód sa najlepšie ukáže pedagogické majstrovstvo učiteľa, čo je zárukou dobrých výchovno-vzdelávacích výsledkov.

Všetky druhy činnosti na vyučovacej hodine treba vhodne motivovať, aby žiaci mali skutočný záujem o učivo a poznávanie a prehĺbili si kladný vzťah k predmetu.

Učiteľ podporuje a vhodne využíva metódy mimotriednej a mimoškolskej práce, ktoré sú veľmi rozmanité a poskytujú veľa možností na zdokonalenie sa v praktickom jazyku. Sú to napríklad besedy s obyvateľmi slovenskej národnosti, korešpondencia s priateľmi slovenských škôl, záujmové krúžky, exkurzie, pobyt v slovenskom prostredí a iné.

Ciele a úlohy vyučovania učebného predmetu vyžadujú aj určitú modifikáciu hodnotenia žiakov. Pri hodnotení vedomostí treba mať na zreteli komunikatívnu funkciu jazyka, čiže, ako vedia žiaci štylisticky primerane a samostatne vyjadriť svoje myšlienky, ako vedia získané poznatky tvorivo využívať v ústnych a písomných prejavoch.

Pri vypracovaní kontrolných slohových prác môžu žiaci používať Pravidlá slovenského pravopisu, Krátky slovník slovenského jazyka, Malý synonymický slovník.

1. r o č n í k

(46 hodín za rok)

A. Konverzácia (16 hodín)

Tematické okruhy na rozvíjanie rečových zručností:

Zážitky z prázdnin. Dojmy z nového prostredia školy. Základy rečovej etikety. Naša rodina. Na hodinách odborných predmetov. V autoopravovni. Úprava sídliska. Môj pracovný deň. Starostlivosť o zdravie. Osobná hygiena. Zimné a letné športy. Obchod a služby. Naše mesto, dedina. Náš byt. Práca v záhrade. Moje záujmy a záľuby.

B. Sloh (15 hodín)

Rozprávanie zážitku, príhody. Informačné slohové útvary: oznámenie, správa, pracovný príkaz, hlásenie, pozvanie, plagát, inzerát, reklama.

Reprodukcia textu, osnova a výťah textu. Záznam z výkladu učiteľa. Opis, odborný opis, opis pracovného postupu.

Krátke ústne prejavy v spoločenskom živote: krátke informácie, predstavovanie, ospravedlňovanie, poďakovanie, blahoželanie.

Cvičenia na využívanie slovníkov.

Kontrolné písomné práce: V každom polroku jedna školská (rozprávanie, opis pracovného postupu).

C. Gramatika (15 hodín)

1. Upevňovanie a praktické precvičovanie gramatického učiva zo základnej školy. (2)

2. Slovenčina v rodine slovanských jazykov. (1)

3. Výslovnosť a pravopis: (7)

Rozdiely vo výslovnosti slovenských a maďarských hlások. Dĺžka a mäkkosť v rozlišovaní významu slov. Spodobovanie. Výslovnosť zdvojených spoluhlások a spoluhláskových skupín. Precvičovanie pravopisu v tých javoch, v ktorých žiaci robia najviac chýb (napr. písanie dvojhlások, odlišných hlások, písanie i, y, rozdiely v písaní veľkých písmen, rozdeľovanie slov).

4. Náuka o slovnej zásobe. (5) Štýlové vrstvy SZ.

Tvorenie slov. Odborné názvoslovie v základných učebných odboroch. Synonymá, antonymá, homonymá.

2. r o č n í k

(46 hodín za rok)

A. Konverzácia (16 hodín)

Tematické okruhy na rozvoj rečových zručností:

Ako zdravo a šťastne žiť. Kultúra spoločenského správania. V obchodnom dome. Móda, vkus. Divadlo, film, televízia, rozhlas. Výlety, cestovanie. Život v obci a meste. Elektrina v domácnosti. Moderné stavebníctvo. Krásy a bohatstvo našej vlasti. Na pošte. Poľnohospodárstvo.

B. Sloh (15 hodín)

Výpisky, výstrižky, kartotéka.

Informačné slohové útvary: súkromný a úradný list, telegram, objednávka, reklamácia, potvrdenka, účet.

Umelecký opis, opis osoby, charakteristika.

Kontrolné písomné práce: V každom polroku jedna školská (napr. list, charakteristika).

C. Gramatika (15 hodín)

1. Tvaroslovie (12)

Tvorenie správnych gramatických tvarov: podstatných mien, prídavných mien, zámen, čísloviek a slovies. Predložkové pády a slovesné väzby. Zvratné a nezvratné slovesá. Slovesný vid a jeho vyjadrenie. Praktické precvičovanie učiva.

2. Neohybné slovné druhy. Precvičovanie a praktické využívanie učiva.

3. r o č n í k

(40 hodín za rok)

A. Konverzácia (14)

Tematické okruhy na rozvíjanie rečových zručností:

Mladí v spoločnosti. Voľba povolania. Pobyt v prírode. Ochrana životného prostredia. Na odbornom výcviku. Zlepšovanie pracovného prostredia. Zlepšovacie návrhy a vynálezy. Čítame odborné časopisy a noviny. Výstava a veľtrhy. Ťažký a ľahký priemysel. Cestovný ruch. Nové objavy vo vede a technike. Na úrade. V reštaurácii. Umenie a gýč. Krásy a pamätihodnosti Slovenska.

B. Sloh (13 hodín)

Ústne prejavy na aktuálne témy. Spoločenské dialógy. Referát, diskusia, zápisnica. Kritika, výklad.

Žiadosť, životopis, prihláška.

Slovníkové, frazeologické a štylizačné cvičenia.

Kontrolné písomné práce: V prvom i v druhom polroku jedna školská (z prebraných slohových útvarov).

C. Gramatika (13 hodín)

Skladba (10)

Spájanie slov do slovných spojení na základe zhody, väzby a primkýnania. Precvičovanie.

Tvorenie a obmieňanie jednoduchých viet podľa najpoužívanejších vetných modelov (na základe valencie slovies). Tvorenie priraďovacích a podraďovacích súvetí. Transformácia jednoduchých viet na súvetia a naopak. Slovosled a vetosled. Interpunkcia v jednoduchej vete, v súvetí a v priamej reči.

Súhrnné precvičovanie a praktické využívanie učiva v štylizačných cvičeniach (3).

Slovenská literatúra

1. r o č n í k

(20 hodín za rok)

A. Čítanie a literárnovedné poznatky späté s čítaním vybraných  ukážok

1. Romantizmus v slovenskej literatúre

Ľudovít Štúr - vodca revolučnej mládeže za kultúrne a sociálne  povznesenie slovenského ľudu.

Čítanie ukážok z diel odporúčaných autorov, napr:

Samo Chalupka - Mor ho!

Andrej Sládkovič - Detvan, Marína

Janko Kráľ - Zakliata panna vo Váhu a divný Janko

Ján Botto - Žltá ľalia, Smrť Jánošíkova

Ján Kalinčiak - Reštavrácia

2. Realizmus v slovenskej literatúre

Výber z tvorby odporúčaných autorov:

P.O. Hviezdoslav - výber z lyriky, napr. Hájnikova žena -  čítanie ukážky.

M. Kukučín - napr. Keď báčik z Chochoľova umrie - čítanie  ukážky,

J. G. Tajovský - Maco Mlieč - čítanie ukážky.

B. S. Timrava - výber z poviedok.

B. Individuálne čítanie a príležitostná výchova literatúrou a  umením

Sledovanie a využívanie individuálneho čítania žiakov. Rozbor filmového alebo divadelného predstavenia. Literárne a kultúrne aktuality u nás a vo svete (sledovanie časopisov a kultúrnych rubrík dennej tlače).

C. Odporúčané čítanie: Celkove 2 diela podľa individuálneho  výberu učiteľov a žiakov.

2. r o č n í k

(20 hodín za rok)

A. Čítanie a literárnovedné poznatky späté s čítaním vybraných  ukážok

1. Slovenská literárna moderna, vplyv európskej literatúry. Výber  z tvorby odporúčaných autorov, čítanie ukážok z tvorby Ivana  Kraska a Janka  Jesenského.

2. Literatúra medzi dvoma svetovými vojnami

a) Slovenská literatúra

Čítanie ukážok z tvorby odporúčaných autorov, napr.:  Martina Rázusa, Jána Smreka, Ladislava Novomeského, Petra  Jilemnického, Ivana Horvátha, Valentína Beniaka, resp.  iných.

b) Stručný prehľad rozvoja lyrizovanej prózy

Čítanie ukážok z tvorby odporúčaných autorov, napr.: Ľuda  Ondrejova, Dobroslava Chrobáka, Margity Figuli.

B. Individuálne čítanie a príležitostná výchova literatúrou a  umením

Sledovanie individuálneho čítania žiakov. Čítanie kultúrnych časopisov, kultúrnych rubrík dennej tlače. Príprava na návštevu filmových a divadelných predstavení. Návšteva výstavy, múzea.

C. Odporúčané čítanie: Celkove 2 diela podľa individuálneho  výberu učiteľa a žiaka.

3. r o č n í k

(20 hodín za rok)

A. Čítanie a literárnovedné poznatky späté s čítaním vybraných  ukážok

1. Slovenská literatúra po roku 1945.

a) Čítanie ukážok z tvorby prozaikov, napr.: F. Hečku, V. Mináča,  A. Bednára, R. Jašíka, R. Slobodu, P. Vilikovského, Š.  Moravčíka, resp. iných.

b) Čítanie ukážok z básnickej tvorby odporúčaných autorov, napr.:  J. Kostru, V. Mihálika, Ľ. Feldeka, resp. iných.

c) Informácie o problémoch dramatickej tvorby.

Čítanie ukážok, sledovanie divadelnej hry.

2. Prehĺbenie a zhrnutie poznatkov na základe ukážok a ich  usporiadanie do systému.

B. Individuálne čítanie a príležitostná výchova literatúrou a  umením

Prehlbovať vzťah k slovenskej literatúre a zdokonaľovať umelecký vkus žiakov. Sledovať a využívať súčasnú literatúru a ostatné druhy umenia v časopisoch, v televízii, v rozhlase, na výstavách. Využívať návštevy divadelných a filmových predstavení.

C. Odporúčané čítanie: Celkove 2 diela podľa individuálneho  výberu učiteľa a žiakov.

D. Riadenie učebného procesu

Učebné osnovy majú rámcový charakter, vylučujú presnú inštrukciu, príkaz, dogmatický prístup k odporúčanému obsahu a rozsahu tém (autorov, literárnych diel, úryvkov), využívaniu metód, štrukturácii vyučovacích hodín, čítaniu a interpretácii literárnych diel. Predpokladajú tvorivý, diferencovaný prístup vo všetkých fázach prípravy a realizácie vyučovacieho procesu a uplatňovanie činnostného princípu. Jedným z rozhodujúcich činiteľov je učiteľ, jeho erudícia a pedagogické majstrovstvo, láska a hlboký vzťah k slovenskej literatúre.
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